
A.E. = Abwesend entschuldigt A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato A.I. = Assente ingiustificato 
 

 

Urschrift - Originale Nr. - N. 40 
 
 

GEMEINDE 
ST. MARTIN IN PASSEIER 

Autonome Provinz Bozen - Südtirol 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 

GEMEINDEAUSSCHUSSES  

COMUNE DI 
SAN MARTINO IN PASSIRIA 

Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 

GIUNTA COMUNALE 
 

Sitzung vom - Seduta del: 19.01.2026 Uhr   -   Ore: 16:00 

Ort: Sitzungssaal Località: Sala riunioni 
 

Anwesend sind: Sono presenti: A. E. 
A. G. 

A. U. 
A. I. 

NIMMT MITTELS 
FERNZUGANG 

TEIL 
PRENDE PARTE 

IN MODALITÀ 
REMOTA 

Bürgermeister Dominik ALBER Sindaco    

Vizebürgermeister Erich Otto KOFLER Vicesindaco    

Gemeindereferent Lukas FAHRNER Assessore    

Gemeindereferentin Martina ILMER Assessore    

Gemeindereferent Vigil RAFFL Assessore    

Beistand leistet Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale 

 Dr. Gianmarco Bazzoni 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza 

 Dominik Alber 

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza. 

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden 
 

La Giunta comunale delibera sul seguente 

GEGENSTAND: OGGETTO: 

EDV-Digitalisierung - PNRR-Mission 1. Komponente 1. 
Investition 1.4 „digitale Dienste und digitale 
Bürgerdienste“ Maßnahme 1.4.4 „Ausweitung der 
Nutzung des nationalen Meldeamtes der ansässigen 
Bevölkerung (ANPR) - Beitritt zum digitalen Standesamt 
(ANSC)“ - Genehmigung der Bescheinigung über die 
ordnungsgemäße Ausführung - CUP 
B51F24008720006 

EDP-Digitalizzazione - PNRR-Missione 1. Componente 
1. Investimento 1.4 “Servizio e cittadinanza digitale” 
Misura 1.4.4 „Estensione dell’utilizzo dell’anagrafe 
nazionale digitale (ANPR) - Adesione allo Stato Civile 
digitale (ANSC)“ - Approvazione del certificato di 
regolare esecuzione - CUP B51F24008720006 

 
  



 

  
  

DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

 

LA GIUNTA COMUNALE 

 
Vorausgeschickt, dass  
 

Premesso che 

• die Gemeinde St. Martin in Passeier einen Finan-
zierungsantrag für die PNRR-Mission 1. Kompo-
nente 1. Investition 1.4 „digitale Dienste und 
digitale Bürgerdienste“ Maßnahme 1.4.4 - 
Ausweitung der Nutzung des nationalen 
Meldeamtes der ansässigen Bevölkerung 
(ANPR) - Beitritt zum digitalen Standesamt 
(ANSC)" - CUP B51F24008720006, eingereicht 
hat und mit Dekret Nr. 138-2/2024-PNRR, die 
Zuweisung der PNRR-Finanzierung für einen 
Betrag in Höhe von Euro 6.173,20 und 
gekennzeichnet mit dem CUP-Kode 
B51F24008720006 erhalten hat; 

 

• il Comune di San Martino in Passeier ha 
presentato una domanda di finanziamento per la 
Missione PNRR 1ª Componente 1ª Investimento 
1.4 "Servizi Digitali e Servizi Digitali per i 
Cittadini" Azione 1.4.4 - Estensione dell'uso 
dell'Ufficio Nazionale di Registrazione della 
Popolazione Residente (ANPR) – Adesione 
all'Ufficio Digitale del Registro Civile (ANSC)" – 
CUP B51F24008720006, e con il Decreto n. 138-
2/2024-PNRR, l'assegnazione dei finanziamenti 
PNRR per un importo di euro 6.173,20 e 
contrassegnato con il codice CUP 
B51F24008720006; 

 

• ausschließlich zum Zweck den Gemeinden die 
Verwaltung der Finanzierung zu erleichtern/be-
schleunigen, der Südtiroler Gemeindenverband 
Genossenschaft sich als technologischer 
Vermittler für die Umsetzung dieses Projekts 
angeboten hat, und zwar deshalb da es sich um 
einen Dienst handelt, welcher direkt mit der 
Software ASCOT PLUS interagieren muss; 
 

• con l'unico scopo di facilitare/accelerare la 
gestione dei finanziamenti per i comuni, il 
Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano 
Società cooperativa si è offerta come intermediario 
tecnologico per l'attuazione di questo progetto, 
poiché si tratta di un servizio che deve interagire 
direttamente con il software ASCOT PLUS; 

• mit Beschluss des Gemeindeausschusses 
Nr. 194 vom 28.04.2025 der Zuschlag für die 
gegenständlichen Leistungen an den 
Wirtschaftsteilnehmer Südtiroler Gemeinden-
verband Genossenschaft erteilt worden ist und 
zwar zum Zuschlagsbetrag von Euro 700,00, 
zzgl. 22% MwSt., insgesamt Euro 854,00. 
 

• con delibera della Giunta comunale n. 194 del 
28.04.2025 le prestazioni in oggetto sono state 
aggiudicate all’operatore economico Consorzio 
dei Comuni della Provincia di Bolzano Società 
Cooperativa, per un importo di aggiudicazione di 
euro 700,00, più IVA del 22%, complessivamente 
euro 854,00. 

Nach Einsichtnahme in die Mitteilungen des 
Südtiroler Gemeindenverbandes Nr. 134/2024 und 
Nr. 39/2025. 
 

Viste le comunicazioni del Consorzio dei Comuni 
n. 34/2024 e n. 39/2025. 

Festgestellt, dass die Leistungen erbracht und 
sämtliche Verfahrensobliegenheiten erfüllt worden 
sind. 

Constatato che tutte le prestazioni e tutti gli obblighi 
procedurali sono stati adempiuti. 

  
Festgestellt, dass nun um die Auszahlung des mit 
Zuweisungsdekret Nr. 138-2/2024-PNRR – PNRR 
gewährten Beitrages von Euro 6.173,20 angesucht 
werden soll. 

Constatato che ora si deve procedere alla richiesta 
del contributo di euro 6.173,20, concesso con decreto 
di assegnazione n. 138-2/2024-PNRR – PNRR. 

  
Festgestellt, dass zu diesem Zweck auch die 
Bescheinigung über die ordnungsgemäße 
Ausführung genehmigt werden muss. 

Constatato che per tale motivo deve essere 
approvato il certificato di regolare esecuzione. 

  
Gegenwärtig gehalten, dass der Gemeindesekretär 
mit Beschluss Nr. 237 vom 12.05.2025 als 
Verfahrensverantwortlicher im Sinne des Art. 31 des 
GvD. Nr. 50/2016 auch für die Maßnahmen des 

Tenuto presente che con delibera n. 237 del 
12/05/2025 il segretario comunale è stato nominato 
come responsabile unico di procedimento ai sensi 
dell’art. 31 del Dlgs. n. 50/2016 anche per interventi 



staatlichen Wiederaufbauplans (PNRR) ernannt 
worden ist. 

riguardanti il Piano Nazionale di ripresa e resilienza 
(PNRR). 

  
Nach Einsichtnahme in die Bescheinigung über die 
ordnungsgemäße Ausführung vom 18.01.2026, 
ausgearbeitet von dem Einzigen Verfahrens-
verantwortlichen (EVV). 

Visto il certificato di regolare esecuzione 
dell’18/01/2026, elaborato dal responsabile unico del 
procedimento (RUP). 

  
Festgestellt, dass die Bescheinigung positiv ist und 
genehmigt werden kann. 

Constatato che il certificato è positivo e può essere 
approvato. 

  
Es wird festgehalten, dass das gegenständliche 
Vorhaben ganz oder teilweise mit Mitteln aus dem 
PNRR und dem PNC sowie aus den von den 
Strukturfonds der Europäischen Union kofinanzierten 
Programmen finanziert wird. 

La presente opera è finanziata, in tutto o in parte, con 
le risorse previste dal PNRR e dal PNC e dai 
programmi cofinanziati dai fondi strutturali dell'Unione 
europea. 

  
Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategie-
dokument in geltender Fassung. 
 

Visto il Documento unico di programmazione nel 
testo vigente. 
 

Nach Einsichtnahme in das GvD Nr. 36/2023 und in 
das GvD Nr. 81/2008. 
 

Visto il D.Lgs. n. 36/2023 e il D.Lgs. n. 81/2008. 

Nach Einsicht in das L.G. vom 17.12.2015, Nr. 16, 
(Bestimmungen über die öffentliche Auftragsvergabe). 

Vista la L.P. 17/12/2015, n. 16 (Disposizioni sugli appalti 
pubblici). 

  
Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag und in 
den Arbeitsplan in geltender Fassung. 

Visto il bilancio di previsione ed il piano di lavoro nel testo 
vigente. 

  
Nach Einsicht in die positiven Gutachten gemäß Art. 185 
und 187 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2: 
 

Visti i pareri favorevoli ai sensi degli artt. 185 e 187 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2: 

• fachliches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
uZcLmdo+8RizDfWstuulBCzBCyvU65z5+Ixi8ZcP
D7s= vom 19.01.2026; 

 

• parere tecnico con l'impronta digitale: 
uZcLmdo+8RizDfWstuulBCzBCyvU65z5+Ixi8ZcP
D7s= del 19.01.2026; 

• das buchhalterische Gutachten ist nicht 
erforderlich: keine Ausgabenverpflichtung. 

 

• il parere contabile non è necessario: nessun 
impegno di spesa. 

Nach Einsicht in die geltende Gemeindesatzung. 
 

Visto lo statuto comunale vigente. 

Nach Einsicht in die geltenden Regionalgesetze über die 
Gemeindeordnung in der Region Trentino – Südtirol. 
 

Viste le vigenti Leggi Regionali sull’Ordinamento dei 
Comuni nella Regione Trentino – Alto Adige. 

Es wird als notwendig erachtet, diesen Beschluss im 
Sinne des Art. 183, Abs. 4, des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären, um die Folgemaß-
nahmen so schnell wie möglich umsetzen zu können. 
 

Ritenuto di dichiarare immediatamente eseguibile la 
presente deliberazione ai sensi dell’art. 183, comma 
4, del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, 
n. 2, al fine di garantire un'esecuzione celere dei 
provvedimenti consecutivi. 

Fasst einstimmig in gesetzlicher Form den Ad unanimità di voti espressi in forma legale 

BESCHLUSS 

 

DELIBERA 

 
1. die Bescheinigung über die ordnungsgemäße 

Ausführung der Leistungen vom 18.01.2026 zum 
Vorhaben „Nationaler Aufbau- und Resilienzplanes 
(PNRR). PA Digitale 2026: Mission 1, Komponente 
1, Investition 1.4, Maßnahme 1.4.4 - "Ausweitung 
der Nutzung des nationalen Meldeamtes der 

1. di approvare il certificato di regolare esecuzione del 
18/01/2026, elaborato dal responsabile unico del 
procedimento per le prestazioni “Piano Nazionale di 
Ripresa e Resilienza (PNRR). PA Digitale 2026 - 
Missione 1, Componente 1, Investimento 1.4, 
Misura 1.4.4 - "Estensione dell’utilizzo dell’Anagrafe 



ansässigen Bevölkerung (ANPR) - Beitritt zum 
digitalen Standesamt (ANSC)", ausgearbeitet vom 
Einzigen Projektverantwortlichen (EVV) zu 
genehmigen; 

 

Nazionale della popolazione residente (ANPR) – 
Adesione allo Stato Civile digitale (ANSC)" 

2. zu erklären, dass die gegenständliche Dienst-
leistung durch die Europäische Union finanziert ist 
– NextGenerationEU; 
 

2. di dichiarare che il servizio in oggetto è finanziato 
dall'Unione europea – NextGenerationEU; 

3. festzuhalten, dass vorliegender Beschluss keine 
direkte Ausgabenverpflichtung zu Lasten des 
Haushalts nach sich zieht; 
 

3. di dare atto che la presente deliberazione non 
comporta alcun impegno di spesa diretto a carico 
del bilancio; 

4. diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt 
mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, einstimmig für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären. 

4. di dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente esecutiva all'unanimità dei 
voti, ai sensi dell’art. 183, comma 4, del Codice 
degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2. 

 
  



 
 

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, approvato e sottoscritto 
 

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE 
 

DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO 

 Dominik Alber 
 
 
 
 

 Dr. Gianmarco Bazzoni 
 

 
digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale 

 
 
 
 
 

 
 

Gegen diesen Beschluss kann während des Zeitraumes der 
Veröffentlichung Einspruch beim Gemeindeausschuss erhoben 
werden. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit können 
Betroffene Rekurs beim Regionalen Verwaltungsgericht - 
Autonome Sektion Bozen - einbringen. Im Bereich der öffentlichen 
Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 120 
gesetzesvertretendes Dekret Nr. 104/2010). 

Contro la presente deliberazione ogni cittadino può presentare 
opposizione alla Giunta comunale entro il periodo di pubblicazione 
della stessa. Entro 60 giorni dalla data di esecutività di questa 
deliberazione ogni interessato può presentare ricorso al Tribunale 
di giustizia amministrativa - Sezione autonoma di Bolzano. Nel 
settore affidamenti pubblici il termine di ricorso è di 30 giorni (art. 
120 Decreto legislativo 104/2010). 

 
 
 
 
 

d3 Akt / atto: 3837 
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